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FR KIT DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN POUR LES ESCALIERS ET LES 
GARDE-CORPS EN ACIER INOX

DE KIT ZUR REINIGUNG UND PFLEGE VON TREPPEN UND GELÄNDERN AUS 
EDELSTAHL

ES KIT DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO PARA ESCALERAS Y 
BARANDILLAS DE ACERO INOXIDABLE

EN CLEANING AND MAINTENANCE KIT FOR STAINLESS STEEL STAIRS AND 
RAILINGS

PT KIT DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO PARA ESCADAS E BALAÚSTRES EM AÇO 
INOXIDÁVEL

NL KIT VOOR HET REINIGEN EN ONDERHOUDEN VAN TRAPPEN EN 
TRAPLEUNINGEN VAN ROESTVRIJ STAAL

DA SÆT TIL RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE TIL TRAPPE OG GELÆNDER I 
RUSTFRI STÅL

SV SATS FÖR RENGÖRING OCH UNDERHÅLL AV TRAPPOR OCH RÄCKEN AV 
ROSTFRITT STÅL

FI PUHDISTUS- JA YLLÄPITOSARJA RUOSTUMATONTA TERÄSTÄ OLEVILLE 
PORTAILLE JA KAITEILLE

NO UTSTYRSPAKKE FOR RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD AV TRAPPER OG 
REKKVERK AV RUSTFRITT STÅL

ITCONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
- (A) COPPIA DI GUANTI IN LATTICE (1 PZ.)
- (B) PASTA LUCIDANTE PER ACCIAIO INOX 45ML (1 PZ.)
- (C) TESSUTO IN MICROFIBRA PER ACCIAIO INOX (3 PZ.)
- (D) OLIO ALIMENTARE DI VASELINA 200ML (1 PZ.) 

FRCONTENU DE L’EMBALLAGE :
- A) PAIRE DE GANTS EN LATEX (1 PC)
- B) PÂTE LUSTRANTE POUR ACIER INOX 45 ML (1 PC)
- C) TISSU EN MICROFIBRE POUR ACIER INOX (3 PC)
- D) HUILE DE VASELINE ALIMENTAIRE 200 ML (1 PC)

DEPACKUNGSINHALT:
- (A) HANDSCHUHPAAR AUS LATEX (1 ST)
- (B) POLIERPASTE FÜR EDELSTAHL 45ML (1 ST)
- (C) MIKROFASERTUCH FÜR EDELSTAHL (3 ST)
- (D) LEBENSMITTELECHTES VASELINEÖL 200ML (1 ST) 

ESCONTENIDO DEL ENVASE:
- (A) PAR DE GUANTES DE LÁTEX (1 UN.)
- (B) PASTA ABRILLANTADORA PARA ACERO INOXIDABLE 45ML (1 UN.)
- (C) TEJIDO DE MICROFIBRA PARA ACERO INOXIDABLE (3 UN.)
- (D) ACEITE ALIMENTARIO DE VASELINA 200ML (1 UN.)

ENCONTENTS OF THE PACK:
- (A) PAIR OF LATEX GLOVES (1 PC)
- (B) POLISHING PASTE FOR STAINLESS STEEL 45 ML (1 PC)
- (C) MICROFIBRE FABRIC FOR STAINLESS STEEL (3 PCS)
- (D) VASELINE COOKING OIL 200 ML (1 PC)

PTCONTEÚDO DA EMBALAGEM:
- (A) PAR DE LUVAS DE LÁTEX (1 UN.)
- (B) PASTA POLIDORA PARA AÇO INOX 45 ML (1 UN.)
- (C) TECIDO EM MICROFIBRA PARA AÇO INOX (3 UN.)
- (D) ÓLEO ALIMENTAR DE VASELINA 200 ML (1 UN.)

NLINHOUD VAN DE VERPAKKING:
- (A) EEN PAAR LATEX HANDSCHOENEN (1 STUK)
- (B) POLIJSTPASTA VOOR ROESTVRIJ STAAL 45ML (1 STUK)
- (C) DOEK VAN MICROVEZEL VOOR ROESTVRIJ STAAL (3 STUKS)
- (D) VASELINE VOEDINGSOLIE 200ML (1 STUK)

DAPAKKEN INDEHOLDER:
- (A) SÆT LATEXHANDSKER (1 STK)
- (B) POLERVOKS TIL RUSTFRI STÅL 45ML (1 STK)
- (C) MIKROFIBERKLUD TIL RUSTFRI STÅL (3 STK)
- (D) VASELINEOLIE 200ML (1 STK)

SVFÖRPACKNINGENS INNEHÅLL:
- (A) ETT PAR LATEXHANDSKAR (1 ST.)
- (B) POLERMEDEL FÖR ROSTFRITT STÅL 45 ML (1 ST.)
- (C) MIKROFIBERDUK FÖR ROSTFRITT STÅL (3 ST.)
- (D) MATOLJA AV VASELINTYP 200 ML (1 ST.)

FIPAKKAUKSEN SISÄLTÖ:
- (A) LATEKSIKÄSINEPARI (1 KPL)
- (B) KIILLOTUSAINE RUOSTUMATTOMALLE TERÄKSELLE 45 ml (1 KPL)
- (C) MIKROKUITULIINA RUOSTUMATTOMALLE TERÄKSELLE (3 KPL)
- (D) VASELIINIÖLJY 200 ml (1 KPL)

NOPAKKEN INNEHOLDER:
- (A) LATEKSHANSKER (1 PAR)
- (B) PUSSEKREM FOR RUSTFRITT STÅL 45 ML (1 STK.)
- (C) MIKROFIBERKLUT FOR RUSTFRITT STÅL (3 STK.)
- (D) VASELINOLJE FOR NÆRINGSMIDLER 200 ML (1 STK.)
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PER SCALE E RINGHIERE
IN ACCIAIO INOX

KIT 
PULIZIA E 
MANUTENZIONE



ITTenere fuori dalla portata dei bambini.

FRGarder hors de portée des enfants.

DEVon Kindern fernhalten.

ESMantener fuera del alcance de los niños.

ENKeep out of reach of children.

PTManter fora do alcance das crianças.

NLHoud buiten het bereik van kinderen.

DASkal holdes uden for børns rækkevidde.

SVFörvaras utom räckhåll för barn.

FISäilytä lasten ulottumattomissa.

NOOppbevares utilgjengelig for barn.

ITPuò irritare la pelle, indossare i guanti protettivi, lavarsi accuratamente le mani dopo l’uso.

FRPeut irriter la peau. Porter des gants. Bien se laver les mains après utilisation.

DEKann die Haut reizen, Schutzhandschuhe tragen, nach Gebrauch gründlich die Hände waschen.

ESPuede irritar la piel. Utilizar guantes de protección. Lavarse bien las manos después del uso.

ENThe product may irritate the skin; wear protective gloves and wash hands thoroughly after use.

PTPode irritar a pele; utilizar luvas de proteção e lavar as mãos cuidadosamente após o uso.

NLKan de huid irriteren, gebruik de beschermende handschoenen, was uw handen zorgvuldig na 
gebruik.

DAKan forårsage hudirritation, bær handsker og vask omhyggeligt hænderne efter brug.

SVKan irritera huden, bär skyddshandskar, tvätta händerna noga efter användning.

FIVoi ärsyttää ihoa, käytä suojakäsineitä, pese kädet huolellisesti käytön jälkeen.

NOKan irritere huden. Bruk beskyttelseshansker. Vask hendene omhyggelig etter bruk.

ITEvitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto con gli occhi, lavare immediatamente ed 
abbondantemente con acqua. Se l’irritazione persiste consultare un medico.

FRÉviter le contact avec les yeux. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement et 
abondamment à l’eau. Si l’irritation persiste, consulter un médecin.

DEKontakt mit den Augen vermeiden. Bei Kontakt mit den Augen, sofort mit reichlich Wasser 
auswaschen. Bleibt die Reizung bestehen, einen Arzt konsultieren.

ESEvitar el contacto con los ojos. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente y 
abundantemente con agua. Si la irritación persiste, consultar a un médico.

ENAvoid contact with the eyes. In case of contact with the eyes, wash them immediately with 
abundant water. If the irritation persists, consult a doctor.

PTEvitar o contacto com os olhos. Em caso de contacto com os olhos, lavar imediatamente e 
abundantemente com água. Se a irritação persistir, consulte um médico.

NLVermijd het contact met de ogen. In het geval van contact met de ogen, dient u deze onmiddellijk 
uit te spoelen met veel water. Als de irritatie voortduurt, dient u contact op te nemen met een 
arts.

DAUndgå øjenkontakt. I tilfælde af øjenkontakt skal man straks vaske øjnene og skylle med rigelige 
mængder vand. Hvis irritationen varer ved, skal man søge læge.

SVUndvik kontakt med ögonen. Vid kontakt med ögonen, tvätta genast med mycket vatten. Om 
irritationen kvarstår, kontakta en läkare.

FIVältä tuotteen joutumista silmiin. Jos tuotetta joutuu silmiin, pese välittömästi runsaalla vedellä. 
Jos ärsytys jatkuu, ota yhteys lääkäriin.

NOMå ikke komme i kontakt med øynene. Ved kontakt med øynene, skyll umiddelbart med mye vann. 
Ved vedvarende øyeirritasjon, søk legehjelp.

ITNon mescolare con altri prodotti.

FRNe pas mélanger avec d’autres produits.

DENicht mit anderen Produkten vermischen.

ESNo mezclar con otros productos.

ENDo not mix with other products.

PTNão misturar com outros produtos.

NLNiet mengen met andere producten.

DAMå ikke blandes med andre produkter.

SVBlanda inte med andra produkter.

FIÄlä sekoita muiden tuotteiden kanssa.

NOMå ikke blandes med andre produkter.
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